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The Sutra of the Past Vows of
Earth Store Bodhisattva with Commentary
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CHAPTER THREE:
CoNTEMPLATING THE Karmic ConbprTions OF BEINGS
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Commentary by the Venerable Master Hua
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Revised by Buddhist Text Translation Society

Who defile bhiksus or bhiksunis... Some brutish
individuals recklessly harass and rape nuns, subjecting
them to licentious, impure conduct. Such individuals
commit offenses.

Who commit sexual acts within a samgharama...A
samghirama is a still, serene place; in other words, any
monastery or temple. No one should be indulgent
or unruly by engaging in sexual activity at any
samghirama or any place where there is a Buddha image.
A man who suffered from genital sores once asked
Mahamaudgalyayana the origin of his disease and was
told, “In your past life, you wantonly engaged in sexual
activity in a samgh4rama. Having committed this offense,
your genital often festers with sores.” Although he was
speaking to a man, the principle is the same for women.
In general, those who violate this rule will, in the future,
be born in the hells. After being in the hells, they will be
reborn and their genitals will often grow sores that will be
impossible to cure. It is essential to believe the causation
that occurs in such circumstances. If you do not believe
in this, you may undergo such retribution in the future.

Or who kill or harm beings there... Those who are
unsuccessful in a rape attempt may murder or hurt the
victim. All such individuals will fall into the Relentless
Hell where for tens of trillions of eons they will seek
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escape in vain.

Some people discover that the more they study
Buddhism, the more inconvenient things become; the
more they practice, the less freedom they enjoy. If we did
not study the Buddhadharma, we would lose our freedom
later; in this case, however, we give up some freedom in the
present. By studying the Buddhadharma now, we increase
our good roots. If we did not study the Buddhadharma, we
would increase our karmic obstructions. Increased karmic
obstructions would cause us to lose our freedom forever.
Right now, we are only giving up freedom temporarily, for
a relatively short time. If you hope to lose your freedom
forever, you need not study the Buddhadharma. If you
want freedom in the future, you may find it acceptable
to lose a little freedom in the meantime. In studying the
Buddhadharma, you give up some freedom for a short
while. Not studying the Buddhadharma, you will lose
your freedom for a very long time. Weigh the odds for

yourself.

Siutra::

Beings who present themselves as §ramanas but are
not $ramanas in their hearts, who destroy the things of
the Sangha, who deceive laypeople, who go against the
precepts, and who commit many other evil deeds, will
fall into the Relentless Hell where for tens of trillions
of eons they will seek escape in vain.

Commentary:

There are four kinds of §ramanas:

1. $ramanas who are sages

2. $ramanas who teach the Path

3. $ramanas who embody the Path

4. $ramanas who defile the Path

The first of these refers to the Buddhas and great
Bodhisattvas. The second applies to those who spend
their lives explaining stitras and teaching the Dharma,
particularly greatly virtuous monks and Arhats. The third
kind, $ramanas who embody the Path, take cultivation
of the Path as their very life. The fourth kind, who are

discussed in the present stra passage, are §ramanas who

defile the Path.

sdTo be continued
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